
1481940-2

Record your model number:
Noter le numéro de modèle:
Anote su número de modelo:

IMPORTANT! Use screws that are long enough to secure the support 
framing, but short enough not to protrude into adjacent cabinets.
IMPORTANT! Use proper fasteners and techniques to ensure the frame will 
support a minimum of 300 lbs (136 kg).
IMPORTANT! Anchors and fasteners to be provided and installed by the 
countertop manufacturer.
NOTICE: Countertop manufacturer or cutter must use the cut-out template 
provided with the product, or visit kohler.com to access product templates.

Follow all local plumbing and building codes.
1A. Wood Screws for Support Framing
1B. Anchors and Fasteners for Countertop Clips
1C. Construction Adhesive
1D. 100% Silicone Sealant
2A. Verify that sink height “A” is less than cabinet height “B.”
3A. Install clips to the underside of the countertop with the screws 1-5/8"
(41 mm) from the edge of the countertop at the back of the sink. Do not fully 
tighten the screws.

3B. Verify that the distance from the cabinet front to the countertop at the 
back of the sink is 16-13/16" (427 mm).
4A. Measure 8" (203 mm) down from top of cabinet.
4B. Measure 2" (51 mm) from the edge of the cabinet.
4C. Mark both sides.
5A. Use a square and pencil to make a vertical line from each mark to the top 
of the cabinet and a horizontal line between the marks.
7A. Install support framing with screws and construction adhesive. Make 
sure that the sink rim will sit at or slightly below the top of the cabinet.

9A. Push the sink flush against the cabinet. Verify level. Use shims if needed. 
14A. Rotate each clip and tighten fasteners (not provided) evenly.
Need help? Contact our Customer Care Center.

• USA/Canada: 1-800-4KOHLER (1-800-456-4537)
• Mexico: 001-800-456-4537
• For service parts information, visit kohler.com/serviceparts.
• For care and cleaning information, visit kohler.com/clean.
• Patents: kohlercompany.com/patents
This product is covered under the KOHLER® Enameled Cast Iron Kitchen 
Sink Lifetime Limited Warranty, found at kohler.com/warranty. For a 
hardcopy of warranty terms, contact the Customer Care Center.

IMPORTANT! Utiliser des vis qui sont suffisamment longues pour sécuriser 
le cadre d’appui, mais suffisamment courtes pour ne pas faire saillie dans les 
meubles adjacents.
IMPORTANT! Utiliser la visserie et les techniques qui conviennent pour 
s'assurer que le cadre puisse soutenir un minimum de 300 lb (136 kg).
IMPORTANT! Les dispositifs d'ancrage et d'attache doivent être fournis et 
installés par le fabricant du comptoir.
AVIS : Le fabricant du comptoir ou le découpeur doit utiliser le gabarit de 
découpe fourni avec le produit, ou visiter kohler.com pour accéder aux 
gabarits des produits.

Respecter tous les codes de plomberie et de bâtiment locaux.
1A. Vis à bois pour cadre d'appui

1B. Dispositifs d'ancrage et d'attache pour clips de comptoir
1C. Adhésif de construction
1D. Mastic à la silicone à 100%
2A. Vérifier que la hauteur « A » de l'évier est inférieure à la hauteur « B » du 
meuble.”
3A. Installer les clips sur le dessous du comptoir avec les vis de 1-5/8 po      
(41 mm) à partir du bord du comptoir à l'arrière de l'évier. Ne pas 
complètement serrer les vis.
3B. Vérifier que la distance entre l'avant du meuble et le comptoir à l'arrière 
de l'évier est de 16-13/16 po (427 mm).

4A. Mesurer 8 po (203 mm) vers le bas à partir du haut du meuble.
4B. Mesurer 2 po (51 mm) à partir du bord du meuble.
4C. Marquer les deux côtés.
5A. Utiliser une équerre et un crayon pour tirer une ligne verticale à partir de 
chaque repère jusqu'au haut du meuble, et une ligne horizontale entre les 
repères.
7A. Installer le cadre d'appui avec des vis et de l'adhésif de construction. 
Assurer que le rebord de l'évier se trouve au niveau ou légèrement en 
dessous du haut du meuble.
9A. Pousser l'évier pour le mettre à ras du meuble. Vérifier le niveau. Utiliser 
des cales au besoin.
14A. Tourner chaque clip et serrer les dispositifs d’attache (non fournis) de 
manière uniforme.
Besoin d'aide? Appeler notre centre de services à la clientèle.

• USA/Canada : 1-800-4KOHLER (1-800-456-4537)
• Mexique : 001-800-456-4537
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• Pour tout renseignement sur les pièces de rechange, visiter le site
kohler.com/serviceparts.

• Pour des renseignements sur l'entretien et le nettoyage, visiter le site
kohler.com/clean.

• Brevets : kohlercompany.com/patents
Ce produit est couvert sous la Garantie limitée à vie des éviers en fonte
émaillée KOHLER®, fournie sur le site kohler.com/warranty. Pour obtenir
une copie imprimée des termes de la garantie, s'adresser au centre de service
à la clientèle.

¡IMPORTANTE! Use tornillos lo suficientemente largos  para fijar la 
estructura de soporte y lo suficientemente cortos para no sobresalir a los 
gabinetes adyacentes.
¡IMPORTANTE! Utilice técnicas y herrajes apropiados para asegurar que la 
estructura soporte al menos 300 libras (136 kg).
¡IMPORTANTE! El fabricante de la encimera debe incluir e instalar los 
anclajes y los sujetadores.
AVISO: El fabricante o el cortador de la encimera debe usar la plantilla de 
corte que se incluye con el producto, o visite kohler.com para obtener acceso a 
plantillas de sus productos.

Cumpla todos los códigos locales de plomería y construcción.
1A. Tornillos para madera para la estructura de soporte
1B. Anclajes y sujetadores para clips de encimeras
1C. Adhesivo de construcción
1D. Sellador 100% de silicona
2A. Verifique que la dimensión de altura del fregadero “A” sea menor que la 
dimensión de altura del gabinete “B”.
3A. Instale clips a la cara inferior de la encimera con los tornillos, a 1-5/8"
(41 mm) del borde de la encimera en la parte posterior del fregadero. No 
apriete completamente los tornillos.
3B. Verifique que la distancia del frente del gabinete a la encimera en la parte 
posterior del fregadero sea de 16-13/16" (427 mm).
4A. Mida 8" (203 mm) hacia abajo desde la parte superior del gabinete.
4B. Mida 2" (51 mm) desde el borde del gabinete.
4C. Marque en ambos lados.
5A. Con una escuadra y un lápiz haga una línea vertical a partir de cada una 
de las marcas hasta la parte superior del gabinete, y una línea horizontal 
entre las marcas.
7A. Instale una estructura de soporte con tornillos y con adhesivo de 
construcción. Asegúrese de que el reborde del fregadero quede al ras o un 
poco más abajo de la parte superior del gabinete.
9A. Empuje el fregadero a que quede al ras con el gabinete. Verifique la 
nivelación. Utilice cuñas cuando sea necesario.
14A. Gire cada uno de los clips y apriete los sujetadores al parejo (no se 
incluyen).
¿Necesita ayuda? Comuníquese con nuestro Centro de Atención al Cliente.

• EE.UU./Canadá: 1-800-4KOHLER (1-800-456-4537)
• México: 001-800-456-4537
• Para consultar información sobre piezas de repuesto, visite

kohler.com/serviceparts.

• Para consultar información de cuidado y limpieza, visite kohler.com/clean.
• Patentes: kohlercompany.com/patents
A este producto lo cubre la Garantía limitada de por vida para fregaderos de
hierro fundido esmaltado de KOHLER®, que puede consultarse en
kohler.com/warranty. Solicite una copia en papel de los términos de la
garantía al Centro de Atención al Cliente.

11 12

13 14

15 16

AA

©2021 Kohler Co. 2 1481940-2-A

http://kohler.com/serviceparts
http://kohler.com/clean
https://www.kohlercompany.com/patents
http://kohler.com/warranty
http://kohler.com/serviceparts
http://kohler.com/clean
https://www.kohlercompany.com/patents
http://kohler.com/warranty

